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1. Pogánytüzek

A toronyból messzebbre lehetett ellátni, mint a végtelen fákkal borított pusztáról. A torony

kiemelkedett a fák közül, és mi szerettünk onnét nézelődni. Tisztán látszódtak a tüzek a túlparton. 

Pogánytüzek  voltak  azok,  amelyek  arra  készültek,  hogy  elpusztítsák,  amit  eddig  felépítettem. 

Leventére és Andrásra vártak, hogy átlépjék a határt, és akkor elinduljanak az országot perzselő

útjukra. A toronyban álltam, hogy figyeljem a tüzeket, hogy elébe álljak az áradatnak, ha szükséges, 

és megmentsem a templomot, vagy magam is vele pusztuljak. Nem erre készültünk, nem erre

számítottunk, amikor elkezdtük építeni. Igaz, akkor még élt a mi jó Abánk, ő viselte a koronát. A

Vazul-fiak  megérkezésének  hírére  azonban  megmozdult  a  régi  világ.  Vata  is  elkezdte  a  saját

pecsenyéjét sütögetni. Nem értették, hogy először győzni kell, és utána lehet kialakítani az egymás

mellett élés békés kereteit. Bár a hírek arról szóltak, hogy vannak mind a két oldalon szép számmal, 

akik nem akarnak a másik mellett élni. Mi lesz ebből, ha nem egységesen lépünk fel Péter uralma

ellen! Keresztények és ősi hitűek. Régen milyen szépen megfértek egymás mellett, ma már csak

gyűlölni tudták a másikat. Magyarok a magyarokat! 

Álltunk a toronyban és figyeltük az egyre szaporodó tüzeket. Nehezen tudtam eldönteni, hogy

hogyan viszonyuljak hozzájuk. Mint szövetségesekhez, akikkel együtt fogunk harcolni Péter király

ellen, vagy tartsak tőlük, mert ha elszabadulnak ezek a tüzek, akkor mindent felperzselhetnek. 

Gyakran állva a toronyban azt láttam, hogy egyre több és egyre erősebben, magasabban lángoló

tüzek  vannak  a  Tisza  túlpartján.  Talán  azt  akarták  mindenkinek  jelezni,  hogy  újra  ők  akarják

jelenteni az ország jövőjét. 

Feleségem, Hanga szavai riasztottak fel gondolataimból. 

- Drága uram, Nána! Menjük valami biztonságosabb helyre, itt el fognak pusztítani bennünket! 

- Hanga! Ti hajnalban indultok északra. Keled és Vése fog kísérni benneteket, Demeter atya is

veletek  tart,  ő  nem  maradhat  itt.  Én  maradok,  maradnom  kell!  Megpróbálok  szót  érteni  a

túlpartiakkal. Szövetségesek vagyunk, egy célért harcolunk: hogy Pétert legyőzzük és Leventét

ültessük a helyére. 

-  Nána,  kedves  uram!  Ne  maradj  itt!  Azok  nagy  része  pogány!  Papokat  akarnak  ölni  és

templomokat égetni, nem fogják megkérdezni, hogy te ki vagy és hogyan gondolkozol. 

- Igazad lehet, Hanga! De meg kell akadályoznom, hogy ez bekövetkezzen, vagy legalább meg kell

próbálnom! Nem szabad lerombolni, amit nehezen felépítettünk. 

- Gyere velünk! Nemcsak a templomért és az itt élőkért tartozol felelősséggel, hanem értem is…

meg a születendő gyermekünkért. 

A meglepetéstől és az örömtől hirtelen megszédültem. Akkor lesz folytatása a családomnak, volt

értelme  az  eddigi  életemnek!  Karjaimba  kaptam  az  én  kicsi  feleségemet  és  legszívesebben

belekiabáltam volna a világba, hogy gyermekünk lesz. Gyakran mondta nekem viccelődve, hogy a

férfiember a legbutább a földön. Lehet, hogy igaza van, mert a határtalan örömöm után a következő

gondolatom az volt, hogy akkor még inkább maradnom kell, meg kell védenem, óvnom azt, amink

van. Neki, a születendő kicsinek. Hanga erre biztosan azt mondaná, hogy a legfontosabb, hogy

magunkat mentsük meg neki. 

- Remélem, fiú lesz! – mondtam önkéntelenül. 

Hanga szemrehányóan nézett rám. Igaza volt, mert mindegy, hogy fiú, vagy lány. Mind a kettő a

teremtő ajándéka. Mindegy, hogy fiú lesz vagy lány, az életünket be fogja aranyozni, abban biztos

vagyok. 

Mikor lehiggadtam, eszembe jutott, hogy ellenőrizni kell, minden fontos dolgot a szekerekre

raktak-e. Bár tudtam, hogy Keled mindenre odafigyel, nem lehet gond. De most már nemcsak ránk, 

felnőttekre kell gondolni, hanem a születendő picire is. Ki tudja, mikor térhetünk ide vissza. 

- Menjünk pihenni. Ti hajnalban indultok. Északra mentek Abaújvár felé, én meg átmegyek a

túlpartra, ott nem érhet baj. Oda most csak szövetségesek mennek. 

- Kérlek, ne maradj itt! Nem akarlak elveszíteni! 

- Nem fogsz! Ismerem Vatát. Őt fogom felkeresni, mellette biztonságban mehetek Levente és

András herceg elé. Abaújváron találkozunk. 

Láttam, hogy nem sikerült teljesen megnyugtatnom, de legalább már nem vitatkozott velem. 

Hajnalig még tudtunk egy kicsit pihenni. Álmosan készülődött mindenki az indulásra, de várni nem

lehetett,  mert  ha  elszabadul  a  pokol,  akkor  már  nehéz  lesz  irányítani  az  eseményeket.  Nem

csalódtam Keledben, már tegnap felpakoltatott minden fontos dolgot a szekerekre. A hajnal első

sugarát vártuk, hogy elinduljunk. 

A nap első sugara alig ragyogott át a szürke felhőkön, amikor a nyikorogva kitáruló kapun az első

szekér  elindult.  Alig  haladt  néhány  lépést,  amikor  félig  kiérve,  a  kapuban  megállt.  A  hajtója

döbbenten állt fel a bakon és nézett előre és hátra. Úgy nézelődött és forgolódott, mint aki nem hisz

a szemének és nem tudja, hogy mit csináljon. Nem tudtam elképzelni, hogy mi lehet a baja, így

gyalogosan feléje indultam, hogy megnézzem, mi akadályozza a haladását. A szekér takarásából

kilépve  döbbenten  láttam,  hogy  a  hajnali  szürkületben  több  száz  lovas  áll  halotti  csendben  az

udvarházunkkal  szemben.  Senki  nem  vette  észre  őket,  pedig  éjszaka  a  zavaros  helyzetre  való

tekintettel  őr  állt  a  kapu  felett.  Igaz,  ahogy  elkezdtünk  készülődni  az  indulásra,  ő  is  lejött  és

felnyergelte a saját lovát. Egy pillanatra én is megálltam a döbbenettől. Ismertem a terveket, így

tudtam, hogy Leventéék megérkezése előtt nem léphetik át a Tiszát, nehogy a kisebb csoportokat

egyenként leverjék Péter vasas katonái. A néma csend azonban ijesztőbb volt, mintha minden torok

harci kiáltást üvöltött volna. Tudtam, hogy harc esetén nincs esélyünk, mert az a tíz katona, aki

velem  van,  meg  a  felfegyverzett  udvarnép  nem  tudna  semeddig  ellenállni  ekkora  erőnek.  Az

udvarház gyenge, alacsony falai sem védhettek volna meg bennünket a támadás ellen. Hirtelen

elhatározással megindultam feléjük. Közelebb érve láttam, hogy a Kabán törzs besenyő harcosai

állnak velem szemben. Ők talán a legádázabb ellenségei a keresztény vallásnak. Tonuzaba élve

eltemetése óta viszonylag csendben vannak, de keresztény nem nagyon merészkedett közéjük, vagy

nem tért vissza tőlük. Fiatal gyermekként én is majdnem a foglyuk lettem egy meggondolatlan

kalandom eredményeként. 

- Ki a vezetőtök? – kérdeztem tőlük. 

- Én, Beke vagyok e csapat vezetője! Te meg Nána vagy, Aba király jegyzője, ha jól tudom? 

- Igen! Akkor tudod, hogy szövetségesek vagyunk! 

- A szövetséges nem menekül megrakott szekerekkel! 

- A családomat küldöm Levente táborába, én hozzátok terveztem indulni. 

- Nem tudom, Nána, hogy mit csináljunk veletek. Megfogadtuk, hogy minden templomot és papot

elpusztítunk, de ti kerültetek elénk elsőnek és nehéz a te templomoddal kezdeni. Ráadásul apád, 

Sámágy a barátom volt. Meg van egy közös ismerősünk, aki szintén arra kért, hogy kegyelmezzek a

te javaidnak. 

-  Beke!  Nem  értek  egyet  a  pusztító  szándékotokkal,  ráadásul  nem  ebben  egyeztünk  meg. 

Keresztény és ősi hitű együtt, ez az egyezség. Péter ellen nagyon sok keresztény fog harcolni a

hercegek oldalán. Ha egymás ellen fordulunk, akkor veszíteni fogunk! 

- Egyezség! Amit soha senki nem tartott be! A bűnösöknek bűnhődniük kell! 

- Ezzel egyetértek! A bűnösöknek bűnhődniük kell, de az ártatlanok pusztításával mi is olyanok

lennénk, mint Péter és katonái. 

- Minden baj okozói a keresztény papok. Velük együtt jött be a békétlenség és a széthúzás. 

- Nincs értelme vitatkoznunk. Ha megjönnek Leventéék, induljunk hozzájuk és ott majd eldöntjük, 

hogy mit kell cselekednünk. 

- Leventéék már magyar földön vannak, hozzájuk indultunk. 

- Akkor menjünk együtt békében! 

Lehet, hogy nem nagyon kellett győzködnöm, mert eredetileg sem akartak itt gyújtogatni. Ha ez

lett  volna  a  szándékuk,  akkor  hajnalban  arra  ébredtünk  volna,  hogy  gyújtónyilak  kopognak  a

tetőnkön és pillanatokon belül minden égett volna. Nemsokára újra megindultak a szekerek és útnak

indultunk Abaújvár felé. A tervben az szerepelt, hogy a főerőket ott gyűjtjük össze. Együtt mentünk, 

de  nem  nagyon  keveredtünk  egymással.  Egyedül  én  léptettem  Beke  mellé.  Egyrészt,  hogy

fenntartsam a jó kapcsolatot, másrészt meg hogy megtudjak tőlük minden új információt. Sokat

beszélgettünk a múltról és a jelenről. A jövő lehetőségeit talán mind a ketten tudatosan kerültük, 

mert abban várhatóan nem értünk egyet. 

A ménfői csatában a tiszántúliak többsége nem vett részt. Volt, aki nem is jött volna, de volt olyan

is, aki jött volna, csak elkésett. 

A besenyők többsége Aba Sámuel halála után harcolni akart, de nem tudtak megegyezni abban, 

hogy  kit  támogathatnának  Péter  ellen.  Meg  abban  sem,  hogy  mit  kérjenek,  követeljenek  a

segítségért cserébe. Az is tény, hogy az elégedetlenek vezetői közül sokan bíztak abban, hogy Péter

tanult az első uralkodása hibáiból, és az újabb uralkodását a kölcsönös megbocsájtás és egyetértés

ígéretével, reményével kezdi. Sajnos ha az ember gyarló, akkor könnyen elköveti ugyanazokat a

hibákat, ha meg ráadásul teli van bosszúvággyal, akkor még több problémát teremthet maga körül. 

A visszatérő király a németekkel a háta mögött még önhittebb lett és rosszabb világ köszöntött az

országra, mint első uralkodása alatt. 

A Kabán törzs tagjai nem tartoztak a bizakodók közé, tudták, hogy Péter uralkodása alatt az ő

sorsuk félig pogányként – vagy pogánysággal vádolva – nem lehet jobb. Egyedül, esetleg Vata

harcosaival kiegészülve pedig túl gyengék voltak. Felmérve a lehetőségeket úgy döntöttek, hogy

meghúzzák magukat a folyó túlsó oldalán és várnak arra, hogy szebb napok virradnak fel valamikor. 

- Ha tudtátok, miért nem mozdultatok meg hatalmas erővel Sámuel királyunk mellett, Beke? 

- Utólag könnyen okos az ember! Abától sem kaptuk meg, amit vártunk, így nehezen indultunk el. 

Hiba volt, belátom! 

A múlt, csak azt tudnám feledni. A majdnem megnyert csatát, a menekülést, jó királyunk halálát. 

Az árulókat, az ingadozókat, az otthon maradottakat. Ménfő! Ott dőltek a vériszapos mezőre a jobb

világba való reményeink. 

Henrik király Péterrel együtt a csatatérről gyorsan, ellenállás nélkül bevonult Fejérvárba. Talán

ha  nem  vagyunk  olyan  reményvesztettek,  valahol  még  megpróbálhattuk  volna  az  útjukat  állni. 

Sokszor végiggondoltam ezt a lehetőséget, de mindig arra az eredményre jutottam, hogy nem lett

volna kivel. Ha bezárkózunk az egyik várba, akkor csak idő kérdése lett volna, hogy mikor foglalják

el, és kerülünk valamennyien fogságba. Aba urunk családjának nagy része is fogságba került a győri

püspök székhelyén. Igaz, bántani nem merték őket, de még mindig ott vannak elzárva. Egy várba

bezárkózva mi is foglyok lettünk volna, de hozzánk nem lettek volna könyörületesek, az biztos. 

Segítséget, felmentést meg kitől várhattunk volna? Az ingadozóktól? Azoktól, akik mindig kivárnak, 

hátha a győztestől kapnak valami koncot? 

Fejérvárban királyi pompával fogadták a két királyt. Sok úr gyűlt össze a koronázásra, több, mint

amennyi Sámuel királyunk utolsó éveiben körülötte volt. Az urak többsége azért szomorúan nézte, 

hogy a Boldogasszony-templomban Henrik király felruházta Pétert a királyi jelvényekkel, majd kézen

fogva a trónhoz vezette és ráültette. Szomorúan nézték, de senki nem mert szólni, sőt mindenki úgy

tett, mintha teljes szívéből éljenezne. Az ott ünneplők vagy haszonlesők lemondtak Sámuel király

álmáról és újra Péterhez kötötték a sorsukat. 

- Hűbéresek lettünk! A németek hűbérese! Nem kell szépíteni a dolgokat, Nána! 

- Igazad van, Beke, bár a koronázást még lehetne szépíteni! 

- Nem lehet! Bajor törvények, német katonák! Gyalázat volt az egész! 

- Igazad van, de az igazi hűbéri fogadalom csak a következő évben következett be, amikor a

lándzsa átadásával Henrik oltalma alá helyezte az országot. Akkor is valószínűleg Viske és Péczel

összeesküvése miatt! Szerette volna ő magának a teljes hatalmat, de félt, hogy újra elkergetik. 

- Na, látod! Viskéék sem bíztak bennünk! Nem kerestek meg bennünket, hogy támogassuk őket! 

- Ez igaz. Soha nem tudjuk félretenni az ellentéteinket egy nagyobb cél érdekében. 

Péter a német katonákkal körülvéve ugyanúgy folytatta uralkodását, mint régen. Megint jöttek a

külföldi éhenkórászok, akik mindenre képesek voltak, csak földet kapjanak. Bár az látszott, hogy

félnek, mert a Tisza felé nem nagyon közeledtek, a tiszántúli részektől meg úgy féltek, mint ördög a

tömjénvíztől. Így megmaradtunk elégedetlenek elég sokan az országban, várva arra, hogy ha az idő

alkalmas lesz, összegyűljünk, és mint egy megáradt folyó elsodorjunk mindenkit, aki elénk áll. 

Mi, az elégedetlenek gyülekeztünk Abaújvár környékén, ők meg Esztergomban és Fehérvárott

vonták össze a csapataikat. Talán bizakodtak is, mert a Duna jobb partjára több helyen csapatokat

küldtek, hogy megakadályozzák az átkelésünket. Látszott, hogy most nem akarnak olyan riadtan

elmenekülni, mint akkor, amikor Sámuel urunk állt az elégedetlenek élére. Most harcolnunk kell, 

hogy eljussunk Székesfehérvárra, Esztergomba, de ezt senki nem bánta. Lehet, hogy jót is tesz az

ország jövőjének, mert így mindenki kiadhatja magából a felgyülemlett feszültséget, és majd a

győzelem után nyugodtabban építhetjük a közös jövőnket. 

Készültek  ők  is  a  harcra.  Mégis  úgy  gondoltam,  hogy  a  jelenben  mi  bízhatunk  inkább.  A

folyamatosan érkező hírek azt jelezték, hogy az egész ország megmozdult. A hírek esetenként

túloznak, de a szemünk nem. Abaújvár felé tartva újabb és újabb csapatok csatlakoztak hozzánk. 

Olyan vegyes folyam hullámzott arra, hogy ember legyen a talpán, aki majd rendet teremt közöttük. 

Mindenféle nációt lehetett látni. Ruházatuk, fegyverzetük különbsége jelezte, hogy az úri csapatok

mellett a legszegényebb rétegek is megmozdultak. Keresztények és pogányok vegyesen, de mégis

elkülönülve vonultak. 

Abaújvár mellett még nagyobb tömeg várt bennünket. Szerencsémre találkoztam Tátonnyal, aki

palotaispánként ténykedett elsősorban Levente mellett. Amikor meglátott, örömmel üdvözölt. Úgy

látszott, nem maradt benne semmi tüske a múlt miatt. Igaz, nem is nagyon lett volna oka, mert nem

vétettem ellene soha, sőt nekem köszönhetik a hírt, hogy meneküljenek a fiúkkal, mert Péter a

vesztükre tör. 

- Nána! Nagyon örülök, hogy itt vagy! – ölelt meg. 

- Én is örülök, Tátony uram, hogy látlak, hogy egy táborban vagyunk! Elég későn, de végül csak

együtt harcolunk az országért! – válaszoltam, de odaszúrtam neki egy kicsit, mert ők soha nem álltak

ki Sámuel király mellett. 

- Ne a múlttal foglakozzunk, a jelen és a jövő az, ami összeköt bennünket! 

- Igazad van, Tátony uram! Számíthattok ránk a harcban! 

- Levente uram a holnap délelőtti tanácskozásra téged is vár. Döntünk, azután megindulunk! 

Szükséged van a segítségemre az elszállásolásotokban? 

- Megoldjuk! A feleségem itt élte a gyermekkorát. A birtok elvileg édesanyja és a testvérei

tulajdonában lenne, ha ők nem lennének elzárva. 

Levente és András kísérete foglalta el a várban a legjobb helyeket. Ez természetes volt, de bíztam

benne, hogy a jó Aba gyermekének és családjának jut hely a saját várában. Reméltem, hogy él még

az öreg Tarcsa barátom, és ha igen, akkor ő majd segít nekünk. Nagyon nem kellett keresnem, mert

ő  jött  elém.  Kérnem  sem  kellett,  mert  mire  összefutottunk,  már  elhelyezte  a  családomat  és  a

kíséretemet, gondoskodott róluk. Rég nem láttuk egymást, de szeretete, hálája semmit nem kopott

az elmúlt néhány évben. Könnyezve ölelgettük egymást hosszú ideig. 

- Emlékszel, uram, amikor megszöktettél az akasztófa alól? – kérdezte. 

- Emlékszem, de ne a múlttal foglalkozzunk. Rád bíznám a feleségemet, Hangát! Kérlek, vigyázz

rá, míg el nem múlik ez a vihar. Nekem mennem kell a hercegekkel. 

- Vigyázni fogok rá. De ez az ő otthona is, bármi történik az országban. 

- Köszönöm, Tarcsa. 

-  Uram!  Majdnem  elfelejtettem  örömömben,  egy  besenyő  harcos  már  többször  érdeklődött

utánad, hogy megérkeztél-e a táborba. 

- Ki volt? Mit akart tőlem? 

- Nem tudom, uram. Azt mondta, ha megérkezel, keresd a besenyők között a Megyer nevű

harcost. 

Röviden  még  beszélgettünk  a  tapasztalatairól,  hogy  mit  lát  és  hall  a  táborban,  a  várban. 

Szomorúan hallottam, hogy a gyülekező csapatok mintha hármas tagolódásban lennének. Levente és

András körül tömörül egy-egy jelentős csapatrész, és azok nem keresik egymással a kapcsolatot. 

Levente körül inkább az ősi hitűek, András körül pedig a keresztény urak. Vannak elég sokan, akik

még  nem  tudták  eldönteni,  hogy  kihez  csatlakozzanak,  ezért  igyekeznek  mind  a  két  úrral  jó

kapcsolatot ápolni. Nem tudtam magamban eldönteni, kik lehetnek ők. Haszonlesők, óvatos kivárók, 

vagy olyanok, akiknek mindegy, hogy kinek a vezetésével, de harcolni akarnak Péter és a németek

ellen. 

Nemsokára elváltam Tarcsától. Elindultam a besenyők tábora felé. Ugyan ki lehet ez a Megyer

nevű harcos közöttük és főleg mit akar tőlem? Meglepetésemre viszonylag csendes volt a táboruk. 

Nehezen tudtam meghatározni, hogy milyen érzésem támadt velük kapcsolatban. Furcsa volt a

viszonylagos csend. Talán azt éreztem, hogy olyanok, mint a gulya bikája, amelyik kapál a lábával és

fújtat, de még nem bömböl. Amelyikről érezni lehet, hogy bármelyik pillanatban elkezdhet bömbölni, 

majd támadni. Nem értettem, hogy miért aggasztó számomra ez a viszonylagos csendes készülődés, 

amikor harcra készülünk. Talán azért, mert ez a teljes ellentéte volt a többi táborrésznek, ahol elég

hangosan zajlott az élet. A táborszélén azonnal őrök álltak elém, és fegyverüket kezükben tartva

kérdezték, hogy ki vagyok és mit akarok. 

- Nána vagyok! Megyert keresem. 

Zord tekintetük semmit nem enyhült ettől a választól. 

- Kísérjétek el! – intett két emberének az őrparancsnok. 

Azok  szó  nélkül  közrefogtak  és  csak  intéssel  mutatták,  hogy  merre  induljak.  Szívesen

kérdezgettem volna őket Megyerről, hogy tudjam, kivel fogok szemben állni és akkor lehet, hogy

arra is rájövök, mit akar tőlem. Útközben néha egyszer-egyszer mély levegőt vettem, hogy elkezdek

velük  beszélgetni,  de  olyan  faarccal  kísértek,  hogy  mindig  meggondoltam  magamat.  Legtöbb

harcosuk a tüzek mellett ült és a vacsorájával foglalatoskodott. Sokan felnéztek közben, de elég zord

tekintettel meredtek rám. Az egyik nagyobb sátor felé igyekeztünk, ott is emberek ültek egy tűz

körül. 

- Ott Megyer! – mutattak egy háttal ülő vitézre. 

Megfordultak és otthagytak. Nem szóltak többet, sem hozzám, sem a tűz körül ülőkhöz. Nem

tudtam, hogy mit csináljak, csak egyszerűen odalépjek és bemutatkozzak és mondjam meg, hogy kit

keresek, vagy forduljak vissza, mert nekem nem lehet itt dolgom. A velem szemben ülő észrevette, 

hogy tétován állok nem messze tőlük. Felállt és elindult felém. Talán ő volt az első, aki barátságosan

nézett rám, sőt nemcsak nézett, hanem mosolygott is. 

- Üdvözöllek, Nána, a táborunkban. Jeke vagyok, neked régi jó ismerősöd. 

- Bocsáss meg, Jeke, de nem emlékszem rád! 

- Bevallom, én sem ismertelek volna meg, ha valahol szembetalálkozunk. De tudom, hogy te vagy

Sámágy fia, Nána. Emlékezhetsz rá, hogy fiatalkorodban egyszer majdnem foglyul ejtettelek, apád

szabadított ki. 

- Erre a kalandomra természetesen emlékszem, de ne haragudj, téged nem ismertelek volna fel. 

Remélem, nem most akarod pótolni, hogy akkor elszalasztottál? 

- Á, dehogy! Ami volt, az volt. Most szövetségesek vagyunk. 

- Örülök, hogy most egy oldalon harcolunk. 

- De nem a régi emlékek miatt kerestünk. Gondoltam, hogy nem emlékszel rám, hogy nem

ismernél meg, de őt talán igen – mutatott a tűz mellett nekem háttal ülő vitézre. 

A vitéz még mindig mozdulatlanul ült, de éreztem, hogy feszülten figyel. Akkor tényleg ő lehet

Megyer, akihez az őrök kísértek. Nagyon lassan felemelkedett, de még mindig háttal állt nekem. 

Vártam, hogy megforduljon, és végre elmondja, mit akar tőlem. Ő azonban csak állt, mintha nem

tudna, vagy nem akarna szembenézni velem. Miért akart velem találkozni, ha ennyire habozik az

utolsó pillanatban? 

Végre  csak  megfordult  és  nagyon  lassú  léptekkel  elindult  felém.  Kíváncsi  tekintetem

rászegeztem, az arcát kutattam. Láttam, hogy érzelmi viharok dúlhatnak benne, mert a szeme

különösen csillogott, úgy láttam, annak nem tudott parancsolni, mert az arca nagyon merevnek tűnt, 

olyannak, mint aki mindent megtesz azért, hogy ne látszódjon rajta semmi. 

Ekkor megláttam valamit, talán az arcán vagy a szemén! Egy pillanatig döbbenten álltam és

akaratlanul felkiáltottam:

- Nem, ez nem lehet igaz! 

2. Régen történt, de megtörtént! 

– Nem, ez nem lehet igaz! – Talán többször is elmondtam. Lehet, hogy igen, lehet, hogy nem. Az

is lehet, hogy a meglepetéstől egy hang sem hagyta el a számat, csak gondoltam, hogy kiáltottam. 

Álltam, mint akinek a földbe gyökerezett a lába. Soha nem voltam babonás, de olyan embert látni, 

aki régen meghalt, még nekem is sok volt hirtelen. Ő meg csak ballagott felém. Amikor elém ért, 

megállt és a régen hallott, de nagyon ismerős hangon azt kérdezte:

- Nem ismersz meg, Nána? 

Alig tudtam magamhoz térni meglepetésemből. Él a testvérem, Bere, akit már mindenki régen

elsiratott. Él és itt áll velem szemben! Ébren vagyok, vagy csak álmodok? 

- Nem, ez nem lehet igaz! Csak álmodok! 

- Nem, Nána, nem álmodsz, én vagyok az, Bere, a testvéred! 

Talán magamat akartam meggyőzni azzal, hogy feléje léptem és átöleltem. Igen, egy hús-vér

embert öleltem. Akkor már csak arról kell meggyőződnöm, hogy nem álmodok. Erről ő gyorsan

meggyőzött. Olyan erővel ölelt magához, hogy majd a csontjaim törtek össze. A kicsit megfájduló

bordáimon éreztem, hogy szó sem lehet alvásról, ébren vagyok. A valóság az, hogy a bátyám él, itt áll

előttem és ölelgetjük egymást. 

- Bátyám! Te élsz? Hogy lehet ez? 

- Majd elmesélek mindent! Gyere a tüzünkhöz, ismerd meg a családomat. 

A tűz körül hasonló korú férfiak ültek, mint én és a bátyám. Az ő szemükben sem láttam haragot

irányomban. Örömöt, kíváncsiságot annál többet. 

- Jekét már ismered. Ő a sógorom. Lánytestvérét, Artát vettem feleségül. A többiek a nagycsalád

tagjai, Alap, Tonuz, Belcser és Töbörcsök. 

Ekkor értettem meg Bekét, aki az udvarházunk előtt nemcsak apám barátságára, hanem arra is

hivatkozott, hogy valaki megkérte, ne bántsa a birtokaimat. Ő a rokonom lett, ha nem is vér szerint, 

de bátyámon keresztül igen. 

A vacsora a vége felé járt. Engem is kínálgattak erősen. Udvariasságból elfogadtam egy keveset, 

de égett a fű alattam, annyira mehetnékem volt. Szerettem volna már Berével elvonulni, hogy

beszélgethessünk, hogy megtudjam, mi történt vele, miért nem tért vissza hozzánk, ha életben

maradt. A vacsora végén elvezetett a sátrába. Hirtelen azt sem tudtam, hogy mit kérdezzek tőle. 

Nem kellett kérdeznem, lassan elkezdte mondani élete számomra ismeretlen történetét. Néha meg-

megállt, elgondolkodott, majd folytatta. Én pedig olyan feszülten figyeltem minden szavára, mintha

az életem függne tőle. Sokáig mesélt, s bár a története szép kerek volt, néha mégis hihetetlen. 

- A Konrád császár elleni harcban találkoztunk utoljára. Akkor úgy tűnt, hogy mind a ketten azon

az úton járunk, amin akartunk. Te vándorútra indultál, én pedig a herceg kíséretében éreztem jól

magam.  Imre  herceg  mellett  talán  több  is  voltam,  mint  egy  egyszerű  kísérő.  Ő  készült  az

uralkodásra, mert István királyunk nem csinált belőle titkot, hogy őt szánja utódjának. Sokaknak ez

sem tetszett, de az sem, hogy erőteljesen keresztelik a népet. István király nagy uralkodó volt, még

az ellenségei is elismerték és senki nem mert kezet emelni rá. Imre herceg viszont mindenkinek az

útjában állt. Többen nem akarták, hogy ő uralkodjon, sokan őt akarták megbüntetni apja vélt vagy

valós vétkei miatt. Hogy kiknek állt az útjában? Kaptunk híreket arról, hogy Konrád császár meg

akarja mérgeztetni, nehogy az erős magyar nép adjon új császárt utána. Rokoni kötelék miatt ez nem

volt teljesen kizárva. Vazuléknak is útban volt, mert ha ő nincs, akkor övék lehet a trón. De gyűlölte

a királyt a Kabán törzs is, Tonuzoba kegyetlen halála miatt. Miért szerették volna, amikor szeretett

vezérüket élve temettette el? De mellettük ott volt még egy kígyó, Péter herceg, aki egyre inkább

vágyott a hatalomra. Jöttek az információk és mi féltettük a herceget. Mindig éberen vigyáztunk rá, 

nehogy  baja  legyen.  A  sors  azonban  másképpen  akarta,  s  ha  az  akar  valamit,  azzal  nehéz

szembeszállni. 

Hosszan, merengve nézett maga elé. Biztosan a régi dolgokon töprengett. Újra átgondolta, hogy

mi történt. Esetleg hogy ő mit csinálhatott volna másképp. 

- Egy évvel a nagy háború után vadászni indultunk. Emlékszem, Igfon erdejébe mentünk. Szép

őszi nap volt. Túl voltunk a németekkel való tárgyaláson. Jól sikerült, nekik kellett engedniük. 

Megszereztük a Lajta és a Fischa közötti területeket. Mindenki örült, mert végre újra béke lett. 

Hosszú, fárasztó időszak után voltunk, szerettünk volna egy kicsit szórakozni. Mindössze négyen

kísértük el a herceget vadászni. Mellettünk volt egy vezető, akit Tonuznak hívtak. Természetesen a

tűznél megismert Tonuz nem az a Tonuz. Igaz, ő is besenyő volt, de régóta Imre herceg udvarához

tartozott. Ő mondta, hogy arra hatalmas konda található, annyit tudunk elejteni, amennyit akarunk. 

Az erdő szélén táboroztunk le. A két katona a lovakkal maradt, én egy emberemmel követtem a

herceget  és  természetesen  a  vezetőnk  haladt  előttünk.  Tényleg  jól  ismerhette  a  helyet,  mert

nemsokára egy kondát riasztottunk fel. Hercegünk a menekülők közül egy süldőt úgy meglőtt, hogy

az azonnal felbukott, egy másikat megsebesített, de az visítva elmenekült. 

Itt megint elhallgatott, láttam az arcán, hogy olyan dolgokat készül elmondani, amelyek nagyon

fájóak számára, még ennyi idő után is. Valami olyant, amelynek a sebe még most sem gyógyult be. 

Sóhajtott egy nagyot és folytatta. 

- Ekkor sajnos hoztunk egy rossz döntést. Imre hercegünk parancsára a katonával a süldő mellett

maradtunk, ő pedig a besenyővel elindult a sebzett állat után. Egy rövid dárdát tartott a kezében, 

hogy azzal adja meg a kegyelemdöfést az állatnak. Menni akartam vele, de bevallom, nem nagyon

erősködtem az akarata ellen. Valamiért nem éreztem, hogy baj lehet. A vezető eddig jól tette a

dolgát, semmi okom nem volt a gyanakvásra. Úgy gondoltam, a sebzett állat egy rövid idő múlva

elfekszik. Ők követik a nyomokat, majd ha újra felriasztják, leszúrják vagy meglövik, ha menekül. 

Valamiért nem így történt. Nem telt el túl sok idő, amikor egy halálsikolyt hallottunk az erdőből. A

rémülettől mind a ketten ledermedtünk egy pillanatra, majd a katonát visszaküldtem a két társáért, 

hogy azonnal jöjjenek utánunk, én meg futva elindultam a hang irányába. Talán életemben nem

rohantam még ennyire, de mire odaértem, már késő volt. A herceg a földön feküdt. Még hallottam, 

hogy jobboldalt a sűrű bozótosban csörtetve menekül a vaddisznó. Nem foglalkoztam vele. Imre

herceg mellé térdeltem, hogy megvizsgáljam a sebeit. Három helyen is sebesülést láttam. A vér

pirosra festette a ruháját és körülötte a földet. A combján és a hasán egy hosszú hasított sebet

láttam, és meglepetésemre a nyakán jobboldalt vágott sebet. Tudtam, hogy azonnal el kell állítanom

a vérzést, különben meghal. Az övemet vettem elő, hogy elszorítsam a sebeit, amikor csörtetést

hallottam a katonák táborának irányából. Gyorsan megérkeztek, gondoltam. De hol lehet Tonuz, 

villant hirtelen az agyamba. Ez volt az utolsó, amire emlékszem. Hatalmas ütést éreztem a fejemen

és elsötétült minden. 

Egy sátorban tértem magamhoz. A fejem nagyon hasogatott. Nem tudtam, hol vagyok. Ahogy

tisztultak bennem a gondolatok, elkeseredetten éreztem, hogy bárhol vagyok, az a jól megérdemelt

büntetésem helye. Rám bízták Imre herceget és én kudarcot vallottam. Talán ha a katonák időben

érkeztek, akkor még meg tudták menteni. De ha időben érkeztek, akkor én hol vagyok? 

Egy fiatal lány lépett be a sátorba, talán inkább még gyermek. Egy korsóban vizet hozott. 

Kérdezte, hogy szomjas vagyok-e. Szomjas? Olyan száraz volt a torkom, mint az abádi komphoz

vezető poros út az Újkenyér havában, amikor egy hónapja nem esett az eső. Egy fakupába töltötte a

vizet. Olyan mohón ittam, hogy az alig felemelt fejem két oldalán patakokban ömlött le. Látta, hogy

még kívánom a hűsítő italt, így töltött még egymás után két pohárral. Mikor teliittam magamat, 

megkérdeztem, hol vagyok. Ő csak annyit mondott, hogy mindjárt megtudom. Elég jól beszélte a

magyar nyelvet, de lehetett érezni rajta, hogy nem ez az anyanyelve. Nemsokára kilibbent a sátor

ajtaján, hogy átadja a helyét néhány férfinak. 

Akkor még nem ismertem őket, de ma már tudom, hogy Beke, a fia, Jeke és még három besenyő

nemzetség és nagycsaládfő jött be. Arról faggattak, hogy hogyan kerültünk oda és mit tudok a

merényletről. Merényletről? Ez számomra is meglepően hangzott! Akkor nem vadászbaleset történt? 

Elmondtam  nekik  mindent,  amit  tudtam,  ami  nem  volt  sok,  de  okom  sem  volt,  hogy  valamit

elhallgassak. Meghallgattak, majd besenyő nyelven elkezdtek vitatkozni. Bár ismertem egy kevéssé a

nyelvüket, de a gyors és indulatos beszédükből nagyon keveset értettem. 

Sokkal később Jekétől tudtam meg az igazság egy részét arról, hogy mi történt az igfoni erdőben. 

Ő egy barátjával egy másik besenyő családhoz tartott. Üzenetet vitt az apjától a vezetőjüknek. Ez

csak ürügy volt, mert onnét nézték ki Jeke jövendő párját és ő szerette volna hamarabb is látni, mint

ahogy beindul a hivatalos kérés, vevés. Az erdőn haladtak át és meglátták a menekülő vadkan

kondáját. Leszálltak a lóról, hogy elejtsenek egyet, úgy gondolták, hogy baráti ajándékként átadják a

család vezetőjének. Nem sokat haladtak, amikor oldalról ketten léptek ki a tisztás szélére, egy

hatalmas lehajló ágú tölgyfa mellett. 

Döbbenten látták, hogy a hátul haladó váratlanul egy hosszú tőrrel az elöl haladó nyakára

csapott. A vágás lehetett volna halálos is, de túl nagyot akart vágni és ebben megakadályozta az első

ember által félresodort ág, amely keresztezte a tőr útját. A vágás így is egy hosszú sebet ejtett a

férfin, aki fájdalmában egy nagyot kiáltott, majd megfordult. Sem ideje, sem lehetősége nem volt a

védekezésre.  A  kezében  tartott  dárda  erre  nem  volt  alkalmas  a  nagy  fa  lombjai  alatt.  Ahogy

megfordult, a támadó újra lecsapott és felhasította a combját, majd ugyanazzal a lendülettel a

gyomra  felé  vágott.  Ekkor  tértek  magukhoz.  Nem  tudták,  hogy  kikkel  van  dolguk,  de  a  hátsó

becstelen volt, az biztos. Jeke rákiáltott, hogy állj. Az felnézett, ekkor meglátta őket. Nem is próbált

velük szembeszállni, hanem elrohant a sűrű felé. Jeke később bevallotta, hogy egy vesszőt akart a

menekülő után repíteni, de a társa lefogta a kezét. 

- Ne lőj! Besenyő az, mint mi, ez meg ott Imre herceg – mondta és intett a már földön fekvő

áldozat felé. 

Később bevallotta nekem, hogy ma már nagyon szégyelli magát, mert helytelenül cselekedett

akkor ott az erdőben. Tudta, hogy a Kabán törzs gyűlöli Istvánt, így az sincs ellenükre, hogy Imrén

keresztül üssenek rajta. Az ilyen orvtámadásokat azonban minden tisztességes ember elítéli. Az ilyen

alávalókat büntetni kell, ő meg sajnos futni hagyta. 

Ekkor érkeztem én az erdő szélére. Segíteni akartam Imre hercegen, amikor rám szakadt a nagy

tölgyfa. Legalábbis hihettem azt. A valóság az volt, hogy Jeke társa mögém került és leütött. Hogy

miért nem öltek meg? Nem tudták, hogy hová tartozom. Ha István ellenségei közé, akkor nem

akarták volna a véremet venni. Úgy döntöttek, hogy elhoznak magukkal, hátha tőlem többet tudnak

meg a történtekről. Mire a katonák megérkeztek, ők már visszahúzódtak velem. A háztűznézőből

nem lett semmi, mert visszafordultak a hírt megvinni. A barátja indulás előtt még körbenézett az

erdőben. Meglepetésére megtalálta a menekülőt. Azon még jobban meglepődött, hogy a merénylőt

valaki lelőtte a sűrűben. 

A sorsomról a sátorban azonnal döntöttek, sajnos számomra kedvezőtlenül. Meggyőződtek róla, 

hogy István és Imre híve vagyok, így nem akartak elengedni. Eladtak a Vadmezőkre rabszolgának. 

Egy Ordu nevezetű ocsmány nemzetségfő lett a gazdám. Minden nemzetben vannak jó és rossz

emberek, de az az ember talán embernek sem nevezhető. Rémálom volt az a két év, amit náluk

töltöttem. A legalantasabb munkákat végeztették velem. Enni olyan keveset adtak, hogy szökni meg

sem próbálhattam, mert a csontjaim zörgését messziről meghallották volna. Éhes és fáradt voltam

mindig, de ők nem elégedtek meg ennyivel, gyötörtek mindig, amikor csak tudtak. Láttam rajtuk, 

hogy élvezettel teszik. 

Ahogy a sorsom rosszra fordulását, úgy jobbra fordulását is Jekének köszönhetem. Egy esti

órában végső elkeseredésemben megszöktem. A Duna partjára kellett lemennünk halakért, mert

Ordu hatalmas vendégséget rendezett. Az egyik lányáért érkezett vevőlegény. Ketten kísértek le

bennünket a partra, de többet foglalkoztak a kumiszos tömlőjükkel, mint velünk. Kihasználva, hogy

nem figyelnek ránk, oldalt húzódtam, majd beleereszkedtem a folyóba és lassan elkezdtem úszni a

túlsó part felé. Elég hamar rájöttem, hogy rossz döntést hoztam, mert az erőm pillanatok alatt

elfogyott. Csak az akarat vitt tovább, mert úgy döntöttem, hogy inkább a folyóban lelem halálomat, 

de  vissza  nem  fordulok.  Még  ma  sem  értem,  hogyan,  de  átjutottam  a  Dunán.  A  végén  már

négykézláb másztam, de felkapaszkodtam a partra. Arra sem volt erőm, hogy behúzódjak egy bokros

területre, hogy ha utánam jönnek, ne találjanak meg azonnal. A fáradtságtól ájultan feküdtem, 

amikor néhány lovas léptetett le a partra. A lovaikat itatták meg. Azonnal észrevettek. Nem volt

erőm  felállni  sem.  Ők  jobban  megnéztek  és  elszörnyedve  látták,  hogy  milyen  sovány  vagyok. 

Megsajnáltak, felvettek a földről és elvittek a nem messze felállított táborukhoz. Ennem és innom

adtak,  majd  mély  álomba  zuhantam.  Reggel,  mikor  észhez  tértem,  elkezdtem  gondolkodni. 

Pocsolyából  ingoványos  talajra  kerültem.  Ők  is  besenyők  voltak  valamennyien.  A  reggeli

készülődésben  láttam,  hogy  vagy  tízen  vannak.  Beszédjükből  megértettem,  hogy  bizánci

kereskedőket  kísértek  vissza  szállásukról  a  Dunához.  Újra  adtak  ennem,  majd  innom. 

Reggeli  után  a  vezetőjük  lépett  hozzám.  Az  arca  nagyon  ismerősnek  tűnt.  Figyelmesebben

vizsgálva rájöttem, honnét. Egyike volt azoknak, akik elhatározták, hogy eladnak rabszolgának. 

Felismertem,  de  nem  mertem  neki  jelezni,  mert  féltem,  hogy  jóra  nem  számíthatok  tőle. 

Barátságosan kérdezgetett, hogy ki vagyok és hogyan kerültem ide. Őszintén elmondtam neki, hogy

rabszolga vagyok és megszöktem az embertelen bánásmód elől, hátha megszán és magukkal visz. 

Bármit csinálnak velem, jobb lehet, mintha visszaadnának Ordunak. Többen álltak körülöttünk, 

amikor végigmeséltem a történetemet. 

- Jeke! Ez nem az-az ember, akit mi adtunk el néhány éve? – kérdezte az egyik harcos majdnem

nevetve. 

- Lehet! Most már a miénk, nem adjuk újra vissza - válaszolta Jeke. 

Ekkor megértettem, hogy felismertek. A rossz sorom visszasodort azokhoz az emberekhez, akik

életem legrosszabb két évét okozták. Bárhogy alakul, tőlük jó dologra, szánalomra ezek után nem

számíthatok. Amíg beszélgettünk, beszélgettek, öt lovas érkezett mellénk. Láttam, hogy a tegnap esti

két kísérőm is közöttük van. Biztosan őket is utánam küldték, hogy ha már nem vigyáztak rám, akkor

legalább fogjanak el és vigyenek vissza. A szememmel a szökés lehetőségét kerestem, de tudtam, 

hogy  nincs  esélyem  eltűnni  előlük  az  erdőben.  Azonnal  lelőnének,  vagy  egy  pillanat  alatt

utolérnének. Bele kellett törődnöm, hogy itt a vége. Odaát nagyon meg fognak büntetni, és azt nem

fogom túlélni. 
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